
BARREL CLEANER INTENSIVE - FOR CAL. .44 - Barrel Cleaner
intensive, 30 pcs. - for Cal. .44

The INTENSIVE barrel cleaner combines the advantages of the VFG COMFORT
barrel cleaner made of wool felt with those of the bronze brush or steel wool
and is therefore highly abrasive, elastic and absorbent. The INTENSIVE barrel
cleaner guarantees even more efficient cleaning on the inside of the barrel or
inside the cartridge chambers in revolver drums. This means that you clean
without cleaning brushes, steel wool or similar highly abrasive cleaning tools.
With the VFG barrel cleaner INTENSIVE you can be sure that, thanks to the
optimally coordinated caliber size, material density and elasticity, that they
really go deep into the Trains of the fields and will absorb all the dirt particles
thanks to their porous surface structure - not as with brushes, who only move
the dirt alongside itself in the barrel while running.

Specs:

Caliber: .44

Contains:

Barrel cleaner Intensive (30 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner intensive, 30 pcs. - for Cal. .44
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2005001
Mfr. No.: 332031
Caliber: 44 Caliber
Delivery weight: 0.03kg
Shipping height: 21mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 46mm
EAN: 4260419146546
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
INTENSIVE FÜR KAL. .44
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LAUFREINIGER INTENSIVE FÜR KAL. .44. Dieser Laufreiniger wurde
entwickelt, um eine gründliche und effiziente Reinigung Ihres Laufs und Ihrer Patronenkammern zu
gewährleisten. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit dem Produkt zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Laufreiniger nicht mit offenen Flammen oder heißen Oberflächen in
Berührung kommt.
Verwenden Sie den Laufreiniger nur in gut belüfteten Bereichen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser spülen und einen Arzt
aufsuchen.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Bereiten Sie den Arbeitsbereich vor, indem Sie alle notwendigen Materialien bereithalten.

Verwendung des Laufreinigers:2.

Nehmen Sie einen Laufreiniger INTENSIVE aus der Verpackung.
Führen Sie den Laufreiniger vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Laufreiniger während des Einführens, um eine gleichmäßige Reinigung zu
gewährleisten.
Lassen Sie den Laufreiniger einige Minuten im Lauf, um Schmutz und Ablagerungen zu lösen.
Ziehen Sie den Laufreiniger vorsichtig wieder heraus.

Nach der Verwendung:3.

Entsorgen Sie den gebrauchten Laufreiniger gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Reinigen Sie Ihren Arbeitsbereich und lagern Sie das Produkt sicher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den gesetzlichen Bestimmungen für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es muss eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen
vorhanden sein.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihnen eine sichere und effektive
Verwendung des LAUFREINIGER INTENSIVE zu ermöglichen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. .44
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER INTENSIVE for Caliber .44. This product is designed to provide
effective cleaning for your firearm's barrel and cartridge chambers. To ensure your safety and the proper use of
this product, please read this guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage to the product before use.
Do not use the product if it is damaged or if the packaging is compromised.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the barrel cleaner.
Use the barrel cleaner in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Avoid contact with eyes and skin. If contact occurs, rinse thoroughly with water.
Do not ingest any part of the barrel cleaner.
Use protective gloves if you have sensitive skin or allergies to cleaning materials.
Do not use the barrel cleaner on any other caliber or type of firearm not specified for this product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials, including the barrel cleaner and protective gear (gloves, goggles).

Using the Barrel Cleaner:2.

Take one piece of the barrel cleaner from the package.
Insert the barrel cleaner into the barrel or cartridge chamber.
Gently push the cleaner through the barrel using a cleaning rod, ensuring it reaches the far end.
Remove the barrel cleaner after use and inspect it for dirt accumulation.
Repeat the process as necessary until the barrel is clean.

PostUse Care:3.

Dispose of used barrel cleaners in accordance with local regulations.
Clean your cleaning rod and any other tools used during the process.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Follow specific guidelines for hazardous materials if
applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please contact the manufacturer directly. Ensure to have
your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Please use the BARREL CLEANER INTENSIVE responsibly and effectively.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Limpiador de Cañones VFG INTENSIVO
Introducción
Gracias por elegir el Limpiador de Cañones INTENSIVO de VFG. Este producto está diseñado para ofrecerte una
limpieza eficiente y segura de los cañones de tus armas. Sigue esta guía para asegurarte de que usas el
producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el calibre de tu arma (Cal. .44).
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el limpiador de cañones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
No utilices el limpiador de cañones para ningún propósito que no sea el recomendado.
Revisa el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el limpiador de cañones solo en armas de fuego que sean compatibles con el
calibre .44.
Evita el Contacto Directo: No toques el limpiador de cañones con las manos desnudas durante su uso.
Almacenamiento: Guarda el limpiador en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor o inflamables.
Supervisión: Siempre supervisa el uso del limpiador de cañones si hay niños o personas no capacitadas
presentes.
Accidentes: En caso de un accidente o lesión, busca atención médica de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne los materiales necesarios: el limpiador de cañones INTENSIVO y un lugar de trabajo limpio.

Uso del Limpiador:2.

Inserta el limpiador de cañones en el cañón de tu arma.
Mueve el limpiador hacia adelante y hacia atrás con suavidad, asegurándote de cubrir toda la
longitud del cañón.
Repite el proceso hasta que estés satisfecho con el nivel de limpieza.

Finalización:3.

Retira el limpiador de cañones y verifica que no queden residuos.
Limpia el área de trabajo y guarda el producto adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Residuos: Si el limpiador de cañones está dañado o no se puede usar, deséchalo de
acuerdo con las normativas locales sobre residuos de productos químicos.
Reciclaje: Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje para productos de
limpieza.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Limpiador de Cañones INTENSIVO, consulta con el fabricante
o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de lote.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier producto relacionado con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del Limpiador de Cañones VFG INTENSIVO.



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur de Canon
Intensif Cal. .44
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Nettoyeur de Canon Intensif Cal. .44. Ce produit est conçu pour
assurer un nettoyage efficace et sûr de ton arme à feu. Il est important de suivre les instructions de sécurité
pour garantir une utilisation optimale et éviter tout risque.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de calibre .44.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du nettoyeur de canon avant chaque utilisation. N'utilise pas un produit
endommagé.
Informetoi sur les risques associés à l'utilisation de produits chimiques ou abrasifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des gants de protection lors de la manipulation du nettoyeur de canon pour éviter tout contact
direct avec des résidus.
Ne mélange pas le nettoyeur de canon avec d'autres produits de nettoyage non recommandés.
Évite d'utiliser le nettoyeur de canon dans des espaces confinés sans ventilation adéquate.
Ne pointe jamais le nettoyeur de canon vers toi ou vers d'autres personnes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Retire toutes les munitions de la zone de travail.

Utilisation :2.

Insère le nettoyeur de canon intensif dans le canon.
Faisle passer lentement et uniformément à travers le canon pour un nettoyage efficace.
Répète le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Fin de l'utilisation :3.

Après le nettoyage, vérifie que le canon est complètement sec avant de remonter l'arme.
Range le nettoyeur de canon dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le nettoyeur de canon dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les systèmes de recyclage locaux pour les produits en feutre de laine et en métal.
Suis les directives de ton autorité locale pour l'élimination des produits de nettoyage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site de
sécurité de l'UE pour les alertes et les informations complémentaires.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation du Nettoyeur de Canon Intensif Cal. .44 tout
en garantissant ta sécurité et celle des autres. Reste informé et responsable dans l'utilisation de ton
équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pulitore di
Canne Intensivo Cal. .44
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Pulitore di Canne Intensivo Cal. .44. Questo prodotto è
progettato per garantire una pulizia efficace delle canne delle armi da fuoco. È importante seguire tutte le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
particelle.
Non utilizzare il pulitore di canne con forza eccessiva, poiché potrebbe danneggiare la canna.
Evita il contatto diretto con la pelle; se il prodotto entra in contatto con la pelle, lavare immediatamente
con acqua e sapone.
Non utilizzare il prodotto in ambienti chiusi senza adeguata ventilazione.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il pulitore di canne.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali residui di polvere o sporco dalla superficie esterna della canna.

Utilizzo del Pulitore di Canne:2.

Inserisci il Pulitore di Canne Intensivo nella canna, assicurandoti che sia completamente inserito.
Esegui movimenti lenti e uniformi avanti e indietro per rimuovere lo sporco e i residui.
Rimuovi il pulitore dalla canna e verifica la pulizia.
Ripeti l'operazione se necessario fino a ottenere una canna pulita.

Pulizia e Manutenzione:3.

Dopo l'uso, pulisci il pulitore di canne e conservalo in un luogo asciutto.
Non utilizzare detergenti chimici aggressivi sul pulitore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali utilizzati.
Non gettare il pulitore di canne nei rifiuti normali se indicato diversamente nelle normative locali.
Considera il riciclo dei materiali, se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sui prodotti, si prega di contattare il punto di contatto dell'Unione Europea
per la sicurezza del prodotto. Assicurati di avere il numero di lotto e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Pulitore di Canne Intensivo Cal. .44 in modo sicuro ed
efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi assicurati di seguire tutte le istruzioni e di rimanere
informato sulle eventuali notizie di richiamo o aggiornamenti sulla sicurezza.



Bruksanvisning for BARREL CLEANER INTENSIVE
FOR CAL. .44
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. .44. Dette produktet er designet for effektiv
rengjøring av løpet til våpenet ditt. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i henhold til instruksjonene for å unngå personskader eller skade på eiendom.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk et skadet produkt.
Unngå kontakt med øyne og hud. Hvis produktet kommer i kontakt med huden eller øynene, skyll grundig
med rennende vann og søk medisinsk hjelp hvis nødvendig.
Oppbevar produktet i et tørt og kjølig miljø, borte fra direkte sollys og varme kilder.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk vernehansker for å beskytte hendene under rengjøring.
Unngå å bruke produktet i lukkede rom uten tilstrekkelig ventilasjon.
Hold produktet borte fra brennbare materialer.
Ikke inhaler støv eller partikler fra produktet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse av området: Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer. Ha alle nødvendige1.
verktøy og materialer lett tilgjengelig.
Bruk av BARREL CLEANER INTENSIVE:2.

Ta ut en rengjøringspellet fra pakken.
Sett pelletsen inn i løpet eller patronkammeret.
Beveg pelletsen frem og tilbake for å sikre at den rengjør grundig.
Gjenta prosessen etter behov, avhengig av graden av smuss og avleiringer.

Etter bruk: Fjern eventuelle rester av rengjøringsmiddel fra løpet. Sørg for at løpet er tørt før det lagres.3.

Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte rengjøringspellets i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for spesifik avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent. Vær
oppmerksom på at det er viktig å følge oppdateringer om produktet via relevante kanaler for å være informert
om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsadvarsler.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi håper at BARREL CLEANER INTENSIVE vil møte
dine rengjøringsbehov på en sikker og effektiv måte.



Instrukcja bezpieczeństwa dla czyścika lufy
BARREL CLEANER INTENSIVE FOR CAL. .44
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup czyścika lufy BARREL CLEANER INTENSIVE FOR CAL. .44. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed ewentualnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest używany w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi chemikaliami lub środkami czyszczącymi, które mogą być
niebezpieczne.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas czyszczenia, aby chronić skórę.
Unikaj kontaktu z oczami; w przypadku dostania się do oczu, przemyj je dużą ilością wody i skonsultuj się
z lekarzem.
Nie używaj produktu na uszkodzonych lub źle działających lufach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że lufa jest zimna i czysta przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zgromadź wszystkie potrzebne materiały, w tym rękawice ochronne i pojemnik na odpady.

Czyszczenie:2.

Włóż intensywny czyścik lufy do lufy lub komory nabojowej.
Delikatnie wprowadź czyścik do lufy, unikając nadmiernego nacisku.
Poruszaj czyścikiem w przód i w tył, aby dokładnie oczyścić rowki i pola lufy.
Po zakończeniu czyszczenia wyjmij czyścik i sprawdź, czy lufa jest czysta.

Zakończenie:3.

Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że wszystkie resztki materiałów czyszczących zostały
usunięte.
Przechowuj używane czyściki w zamkniętym pojemniku, aby uniknąć przypadkowego kontaktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane czyściki lufy należy usunąć zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych pojemników na odpady; sprawdź, czy w Twojej okolicy znajdują
się punkty zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki do lokalnych władz.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
czyścika lufy BARREL CLEANER INTENSIVE FOR CAL. .44. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego
czyszczenia!



BARREL CLEANER INTENSIVE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
.44kaliiperin aseiden puhdistamiseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi .44kaliiperisissa aseissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen puhdistamista ja ylläpitoa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä käsitellessäsi puhdistustuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamisen aloittamista.
Vältä tuotteen pääsyä silmiin tai suuhun; huuhtele runsaalla vedellä, jos näin tapahtuu.
Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää tarvittavat välineet, kuten suojakäsineet ja puhdistusvälineet.

Tuotteen käyttö:2.

Ota INTENSIIVINEN piipunpuhdistaja paketista.
Aseta puhdistaja aseen piippuun.
Puhdista piippu vetämällä puhdistaja edestakaisin useita kertoja.
Poista kaikki jäämät ja lika, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:3.

Tarkista, että piippu on täysin puhdas.
Säilytä käytetty puhdistaja asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistustyökalut ja materiaalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaarallinen tai ympäristölle haitallinen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikalliseen myyjään tai viranomaisiin. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen. Huolehdithan turvallisuudestasi ja ympäristöstäsi sen
käytön aikana.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. .44
Introduktion
Tack för att du valt BARREL CLEANER INTENSIVE för Cal. .44. Denna produkt är designad för att effektivt rengöra
och underhålla din utrustning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Återkallelser: Var medveten om eventuella produktåterkallelser och följ instruktionerna för att returnera
eller byta ut produkten.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, kontrollera att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar vid hantering av produkten för att undvika hudirritation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast i välventilerade utrymmen för att undvika inandning av damm.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om produkten är skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för bästa resultat.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Se till att området där du ska använda produkten är rent och fritt från skräp.1.
Användning:2.

Ta en intensiv loppstädare och sätt den i loppet.
Rör försiktigt fram och tillbaka för att säkerställa att den går djupt ner i spåren av fälten.
Undvik att använda rengöringsborstar eller andra slipande verktyg tillsammans med denna
produkt.

Avslutning: Efter rengöring, kontrollera att inga rester av produkten finns kvar innan du förvarar din3.
utrustning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda loppstädare i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn förpackningen om möjligt. Kontrollera med din lokala myndighet för specifika riktlinjer för
återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att använda produkten på rätt sätt säkerställer du
både din säkerhet och produktens effektivitet.



Návod k bezpečnému používání čističe hlavně
INTENSIVNÍ pro Cal. .44
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně INTENSIVNÍ pro Cal. .44. Tento produkt byl navržen s cílem zajistit
efektivní a bezpečné čištění hlavně a nábojových komor. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání, údržbě a likvidaci produktu, aby byl zajištěn jeho optimální výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte čistič hlavně pouze pro určené účely.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Neprovádějte čištění hlavně, když je zbraň nabitá.
Nenechávejte čistič hlavně v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysoké teploty.
Pokud se při používání čističe objeví nějaké neobvyklé reakce (např. zápach, kouř), okamžitě přestaňte
používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je čistič hlavně v dobrém stavu a bez poškození.

Použití:2.

Vyberte čistič hlavně INTENSIVNÍ a vložte ho do hlavně zbraně.
Pomalu a jemně pohybujte čističem tam a zpět, aby došlo k účinnému čištění.
Po použití důkladně vyčistěte hlaveň a odstraňte zbytky čističe.

Údržba:3.

Po každém použití zkontrolujte čistič hlavně na poškození a v případě potřeby jej vyměňte.
Skladujte čistič v suchém a chladném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Čističe hlavně, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte čističe do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebných informací se prosím obraťte na výrobce produktu.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dbejte na
bezpečnostní pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné používání produktu a minimalizovali rizika.



Děkujeme, že dodržujete naše pokyny a pečujete o své zdraví a bezpečnost.
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